LECTIO XVIII: O HPAKAHZ ZTHN ITAAIA

ZHMEIQZEIZ

Hercules boves Geryonis ex Hispania in eum locum adduxisse dicitur, ubi postea Romulus urbem
Romam condidit. Prope Tiberim fluvium Hercules boves refecisse fertur et ipse de via fessus ibi
dormivisse. Tum Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit aversos.
Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit et partem abesse sensit, pergit ad proximam
speluncam; sed postquam boum vestigia foras versa vidit, confusus gregem ex loco infesto
amoveére coepit. Sed bovum mugitus ex spelunca auditus Herculem convertit. Tum Cacus, vi

prohibére eum conatus, Herculis clava interficitur.

META®PAZH TOY KEIMENOQY XVIII

Aéyetal otL o HpakAng odnynoe ta Bodwa tou Mnpudvn amd tnv lomavia o€ autov tov tomo,
omou apyodtepa o PwpUAog £xtioe tn Pwpn (tnv mOAn Pwpn). Aéyetal (avagépetatl) 6t o HpakAng
EekoUpaoe ta BAOIa kKovtd otov TiBepn mMoTapo Kal 0Tt 0 i010¢ KOWUNONKE EKEL KOUpAGPEVOg amo
10 OpOpo. Tote 0 BooKOG KAKOG, £xovtag EUMOTOoUVN OTIG OUVAMELG TOU, £CUPE ATIO TIG OUPEG
o€ pla omnALd pepikd Bodia yuplopéva avamoda. ‘Otav o HpakAng, agou Eumvnoe (1 onkwonke
amo tov Umvo), €i0e To KOTAdl Kal KatdAaBe OTL €Aele £va PEPOG, KATteubBUvONnKe otn omnAld
Tou ATav MoAU Kovtd tou- aAAd otav €i0€ TIG TATNHACLEG TwWY BOSWWY OTPAUHEVES TTPOG Ta £EW
(1 OTL ol TATNUAGIEG TwWV BOOLWY ATAY CTPAUHEVEG TTPOG TA £EW), HTEPOEUEVOG (N ETELON BPEONKE
O€ aunxavia) apxioe va amopakpUVEL TO KOTTAdL amo KEiVo Tov exBpLko ToTo. AAAG TO HOUYKPNTO
Twv BoOlWY TTOU AKOUOTNKE Ao TN omnAld €Kave Tov HpakAn va yupicel mpog ta miow. TOTE o
Kdakog, agou mpoomddnoe va tov eumodicel pe tn Bia, okotwonke amd to pomaAo tou HpakAn
(Tote o Kakog mpoomabnoe va tov epmodiosl pe tn Bia, aAAd o HpakAng Tov oKOTWwOoE HE TO

pOTmaAd Ttou).



1.

2. Ta ouclaoctika Tiberis, vis, turris kat Neapolis oxnuati{ouv tTnv attiatiki €vikou o€ -im Kat

EMIZHMANZEIZ ENI TOY KEIMENOY XVIII

KAion twv Kupiwv ovopdtwy Hercules kat Geryon Kat Twv avwpaAwy bos kat vis

Ov.

lev.

Aor.

Art.
KA.

Ap.

Ov.

lev.

Aot.

Alt.
KA.

Ap.

Hercules
Herculis (-i)

Herculi

Herculem (-en)

Hercules, Hercule (Hercle)

Hercule

bos
bovis
bovi
bovem
bos

bove

boves
boum (bovum)
bubus (bobus)
boves
boves
bubus (bobus)

TNV APALPETIKA EVIKOU OF -i.

To pnpa do-dedi-datum-dare aviket otnv a’ ouluyia. Opwg ta oUvVOeTd TOU WE

HOVOGUAAaBeC TMpoBécelg (TETola gival OAa doa cuvaviwvtal oTd KEipeva) akoAoubouv tnv

Geryon (-nes)
Geryonis (-nae)
Geryoni (-nae)
Geryonem (-nen)

Geryon (-ne)

Geryone
vis vires
virium
viribus
vim vires/is
vires
vi viribus

Yy ouluyia. m.x condo-condidi-conditum-condere.

abesse: absum Kat praesum gival Ta pOva cUVOETA TOU SUM TIOU €XOUV HETOXN EVECTWTA

absens kal praesens avtiotoixa.

coepit: To prpa coepi-coepisse €ival TAPAKEIPEVOG XWPIG EVECTWTA. IXNHUATI(EL KAVOVIKA
oUppwva pe tv Yy ouluyia OAoug Toug TUTOUG TAPAKEIPEVOU, UTEPCUVTEAIKOU Kal
ouvteAeopEvou PEANOVTA. AlABETEL OPWG EMMALOV HETOXN KAl ATAPEUQPATO EVEPYNTIKOU

pHEAAOVTa (coepturus-a-um Kdal coepturum-am-um,0s-as-a esse) Kdl HETOXN Tadntikou

Tapakelpévou (coeptus-a-um).



EPMHNEIA KAl TPAMMATIKH ANAINQOPIZH TON AETEON

Hercules: ovopaoctiki €vikoU Tou ouclaoTtikou Hercules-is/-i, apoevikd Yy KAiong (= o

HpakAng). MNa tnv kAion tou &G TIG EMONPAVOELG.

boves: aitiatiki mANBUVTIKOU TOU avwUAAou ouclactikou bos-bovis apoeviko y' kAiong (=

BAO1). MNa tnv KAion tou O€G TIG EMONPAVOELG.

Geryonis: YeVIKN €VIKOU TOU oUGlacTIKoU Geryon-onis, apoeviko, Y  KAiong (i Geryones-ae, a’

KAiong) (= o Mnpudvng). MNa tnv KAion tou O0&G TIG EMONHUAVOELG.
ex N e: mpobeon +(KUPIiwg) apalpeTikn (= amo).

Hispania: agatpetiki €vikou tou ouctactikoU Hispania-ae, OnAukd a’ kAiong (= n lomavia). Av
Kal KUPLo OVopd YEWYPAWPIKAG TEPLOXNG, oxnpatiel MAnBuvVTIKOUG TUTIOUG, Yia va SnAwbouyv oto

oUVOAOG TouG ol TEPLOXEG TG lomaviag, wg pwpdikn emapxia.
in: mpoBeon + attlatikn [edw] (= o€).

eum: dalTlaTiKn €VIKOU apoeVIKOU YEVOUG TNG OEIKTIKAG-EMAvVAANTITIKAG avTwvupiag is,ea,id (=

autog-n-o).

locum: alTlatikn €ViKoU TOU £TEPOYEVOUG ouclaoTikoU locus-i, apoevikd B* kAiong (= TOmog).
2tov MANBUVTIKO TO oUcLacTIKO gival oudétepo (loca-locorum) [ apoeviko (loci-locorum) dtav

£XEL TN onpacia «xwpia BiBAiou» eTepoyeVvEC].

adduxisse: amapéppato evepyntikoU TTAPAKEIPEVOU Tou prApatog y ouluyiag adduco, adduxi,

adductum, adducére,3 (= 00nyw mpog).

dicitur: y’ evikd oploTikiAg madntikoU eveoTtwta Tou prpatogy ouluyiag dico, dixi, dictum,

dicére, 3 (= Aéyw). To B” €VIKO TNG MPOCTAKTIKNG EVEPYNTIKOU £vECTWTA £ival dic.

ubi: avagopikd tomkd emippnua (= o6mou).

postea: XpoVvIKo emippnpa (= Uotepa, EMELTa).

Romulus: ovopacTtikn gvikoU Tou ouctactikoUu Romulus-i, apoeviko B kAiong (= o PwUUAOC).

urbem: attiatiki £VIKoU Tou ouclacTtikoU urbs-urbis (yevikn mAn6: urbium), BnAuko v~ kAiong

(= MOAN).



Romam: attiatiki €vikou Tou ouclactikol Roma-ae, OnAuko a’ kAiong (= n Pwpn).

condidit: Yy’ evikd 0pIlOTIKAG €vEPYNTIKOU TAPAKEPEVOU Tou phApatog Y o ouluyiag condo,

condidi, conditum, condére,3 (= KTi{w). A£g TIG EMONUAVOELG.
prope: TpoBson + ALTIATIKA (= Kovtd og).

Tiberim: atiatikn evikou tou ouclactikoU Tiberis-is, apoevikd Yy  KAiong (= o TiBeplg).
Atiatikniy evikou: Tiberim, Agaipetiki evikou:Tiberi (0mwg kat ta vis, turris, Neapolis). Qg

KUpLo Ovopa Ogv oxnuartidel katd kavova mAnBuvTIKO aploud.
fluvium: attiatikn evikou tou ouctaoTtikou fluvius-ii/-i, apoeviko B kAiong (= motapt).

Hercules: ovopaotik €vikoUu Ttou ouclactikoU Hercules-is/-i, apoevikd Yy’ kAiong (deg

Tapanavw).

boves: aitiatiki TANBUVTIKOU TOU avwpaAou ouclacTikou bos-bovis apoevikd y' kAiong (deg

Tapanavw).

refecisse: amapép@aro evepyntikoU Tapakelpévou tou prRpatog Y  ouluyiag reficio, refeci,

refectum, reficére,3 (= Eekoupalw, avayuxw). Aviikel ota 15 pnpata tng 3" culuyiag og -io.

fertur: y' €viko 0plOTIKAG TABNTIKOU €VECTWTA TOU avwpaAou pripatog fero, tuli, latum, ferre
(= pépw, avapépw). fertur + 101kO amapépgparto = dicitur, Aéystat ott. MNa tn olvragn tou
el0lkoU amapep@Aatou Osg TNV €VOTNTA TOU OUVTIAKTIKOU. To B’ €VIKO TNG TMPOOTAKTIKAG

EvepyNTIKOU eveotwTa ival fer.
et: TAPATAKTIKOG, GUUTIAEKTIKOG GUVOEGHOG (= Kat).

ipse: OVOPAOTIKA €VIKOU apOeVIKOU YEVOUG TNG OEIKTIKAG-OPIOTIKAG aviwvupiag ipse, ipsa,

ipsum (= o idlo¢, n idwa, To i610).
de: mpdbeon + (Kupiwg) apalpetikn (= yua, amo).

via: a@alpeTikn €VIKoU TOU OUGLACTIKOU via-ae, OnAuko a’ kAiong (= 6pdpog). de via = amo 1o

opopo.

fessus: ovopaocTikn €ViKOU apoevikoU Yévoug Tou embétou fessus-a-um, B kAiong (=
KOUPAOHEVOG). Aev €XEl TMAPABETIKA. [ZTNV MPAYHATIKOTNTA TPOKELTAL Yid HETOXN TaAONTIKOU

TTAPAKELMEVOU TIOU AEITOUPYEL wg eMiBeTO].

ibi: Tomko emippnua (= ekei).



dormivisse: amapéu@ato evepyntikoU TApPAKEPEVOU Tou prpatog 6  ouluyiag dormio,

dormivi, dormitum, dormire, 4 (= kowuduat).
tum: xpoviko emippnua (= tote).

Cacus: ovopaoTIKN €VIKoU Tou ouclactikou Cacus-i, apoeviko B” kAiong (= o Kakog). Qg kuplo

Ovopa Katd kavova Osv OlaBETel MANBUVTIKO aplopuod.
pastor: ovopaoTIKA £VIKOU TOU OUCLACTIKOU pastor-oris, apoeviko Y KAiong (= BOoKOG).

fretus: ovopaoTikn evikou apoevikoU YEvoug Tou emBETou fretus-a-um, B” KAiong, TpLyEVEG Kal
TPIKATAANKTO (+ [opyavikn] a@aipeTIKn = AUTOC TIOU £XEL MemoiBnon, gumotoouvn). Asv €xel

TApaBbETIKA.

viribus: a@aipetiki mMANBUVTIKOU TOU aVWHAAOU 0UGLACTIKOU Vis, BNAUKO Y~ KAiong (= Uvaun).

Ma tnv KAion Tou 0£g TIG EMONUAVOELG.

boves: aitiatiky mAnBuvtikoU tou avwpaAou ouclactikoU bos-bovis apoeviko y* kAiong (0€g

Tapanavw).

quosdam: attiatiki TANOUVTIKOU apCeVIKOU YEVOUG TNG EMBOETIKAG aAOPLOTNG AVIWVUHIAG
quidam, quaedam, quoddam (= kdmolog¢-a-o). H avtiotolxn oOuCLACTIKN aviwvupia eivat

quidam, quaedam, quiddam.
speluncam: attlatiki €vikou tou ouclactikoUu spelunca-ae, OnAukd a’ kAiong (= omnAld).
caudis: agpalpetikn TANBUVTIKOU Tou ouclacTikoU cauda-ae, BnAuko a’ kAiong (= oupaq).

traxit: Yy’ evikd OpIOTIKAG EvEPYNTIKOU TTApaAKEIPEVOU Tou prApatog Y  ouluyiag traho, traxi,

tractum, trahére, 3 (= TpaBw).

aversos: alTlatiki TMANBUVTIKOU apoeviKoU YEVOUG TNG HETOXAG TAONTIKOU TAPAKEIMEVOU
aversus-a-um (= yuplopévog avamoda) tou pnpatog y ouluyiag averto, averti, aversum,

avertére, 3 (= OTPEPW, HETAKIVW).
ubi: xpovikdg cuvdeopog (= étav, HOALG).

Hercules: ovopaoctikn €vikoUu Tou ouclactikoU Hercules-is/-i, apoevikd y  kAiong (d€g

Tapanavw).

SOMNO: AQALPETIKA £VIKOU TOU OUCLACTIKOU somnus-i, apoeVviko B KAiong (= Umvog).



excitatus: OvOUdOTIK €VIKOU apoeviKoU YEVOUG TNG HETOXAG TaAONTIKOU TAPAKELUEVOU
excitatus-a-um tou pnpatog a’ culuyiag excito, excitavi, excitatum, excitare, 1 (= unvw,

ONKWVW).
gregem: AlTIATIKN €VIKOU TOU OUGCLACTIKOU grex-gregis, apoeviko Y~ KAiong (= Komrddt).

aspexit: y' €VIKO OpIOTIKAG evEPYNTIKOU TAPAKEIPEVOU Tou phApatog Y  ouluyiag aspicio,
aspexi, aspectum, aspicére, 3 (= BAémw, Koitdlw). Aviikel ota 15 pApata tg 3" culuyiag ot

-io.

partem: aitlatiki €vikoU TOU ouclacTikoU pars-partis, OnAukd y' kAiong (= HEPOCG). XTov

TANBUVTIKO partes-partium = moMTIKA mapdataén (tepoonpo).

abesse: amapéu@ato eveotwta tou Bonbntikou prigatog absum, afui, abesse (= amoucidalw,

Asimw). A£G TIG EMONPAVOELG.

sensit: Y’ €VIKO OpLOTIKAG EVEPYNTIKOU TIAPAKEIPEVOU Tou pnpatog & oculuyiag sentio, sensi,

sensum, sentire,4 (= kataAaBaivw).

pergit: Yy  €VIKO OpIOTIKNG EVEPYNTIKOU EVECTWTA Tou prApatog Yy~ ouluyiag pergo, perrexi,

perrectum, pergére,3 (= Kateubuvopal TPOG).
ad: mpobeon + attiatiki (= mpog, ot).

proximam: aitiatiki evikou BnAuKoU yEvoug Tou emMBETou umepOeTIKOU Babuou proximus-a-
um, B" kAiong (= mMOAU KovTtivog). To emiBeto Oev €xel BeTIKO Babuo-oxnpatiletat amnd to

eMmippnpa prope (= Kovtd). [oUyKpLTIKOG Babuog: propior-ius].

speluncam: alTlATIKA EVIKOU TOU ouclacTikou spelunca-ae, OnAukd a’ kAiong (= omnAld).
sed: TAPATAKTIKOG, AVTIBETIKOG GUVOEGHOG (= aAAd).

postquam: XpoVvIKOG GUVOECHOG (= agou).

boum: yeviki mAnBuvtikoU Tou avwpaiou ouctactikoU bos-bovis, apoevikd Yy kAiong (0gg

Tapanavw).

vestigia: attiatikn mANBUVTIKOU Tou ouclacTikou vestigium-ii/-i, oudétepo B' KAiong (= ixvog,

amotumwyd, Tatnpacta).

foras: TomKo emippnua (= MPog ta £€w).



versa: altlatiki TANBUVTIKOU OUOETEPOU YEVOUG TNG HETOXNG TABNTIKOU TAPAKEIUEVOU versus-

a-um (= oTpappévog) Tou pApatog y  culuyiag verto, verti, versum, vertére, 3 (= oTpEPw).

vidit: y' €vIKO 0plOTIKAG evePYNTIKOU TIApaKElEVOU Tou prApatog B ouluyiag video, vidi,

visum, vidére, 2 (= BAéTw).

confusus: OVOPAOTIKI EVIKOU APOEVIKOU YEVOUG TNG HETOXNAG TabNTIKOU Tapakelyévou confusus-
a-um (= pmepdepévog, o aunxavia) tou pripatog Y  ouluyiag confundo, confudi, confusum,

confundére, 3 (= cUYX£w).
gregem: AlTIATIKN €VIKOU TOU OUGCLACTIKOU grex-gregis, aposviko Y  KAiong (= Komrddt).

loco: aaipeTikn €VIKOU Tou €TEPOYEVOUG ouclacTtikoU locus-i, apoeviko B™ KAiong (= TOmog).
2tov MANBUVTIKO TO ouclacTiKO eival oudétepo (loca-locorum) [A apoeviko (loci-locorum) dtav

€XEL TN onpacia «xwpia BiBAiou» eTepoyevec].

infesto: a@alpeTIki VIKOU apoeviKoU yévoug Tou emBEtou infestus-a-um, B* KAiong, TpLyeveg

Kal TPIKATAANKTO (= EXOPLKOG). ZUYKPLTIKOG: infestior-ius, umepBeTIKOG: infestissimus-a-um.

amovere: AamMAPEUQPATO EVEPYNTIKOU EVECTWTA ToU pnpatog B ouluyiag amoveo, amovi,

amotum, amovére, 2 (= AMopakpUvw).

coepit: Y  €VIKO OPIOTIKAG EVEPYNTIKOU TTAPAKEIUEVOU TOU EAAELTITIKOU prATOg coepi-coepisse

(= dpxioa). Agg TIG EMONPAVOELG.

bovum: yeviki TANBUVTIKOU TOU avWHAAOU ouclacTikoU bos-bovis, aposviko Yy kAiong (0€g

Tapamavw).
mugitus: OVOUAOCTIKNA EVIKOU TOU OUGLACTIKOU mugitus-us, aposviko & KAiong (= pouykpnto).
spelunca: a@alpetikn €VIKoU Tou ouclacTikou spelunca-ae, OnAuko a’ kAiong (= omnAld).

auditus: ovopaoTIKN £VIKOU apoeVvIKoU YEVOUG TNG HETOXNG TadntikoU mapakelpévou auditus-a-

um tou pnpatog 6 oculuyiag audio, audivi, auditum, audire, 4 (= akoluw).

Herculem: attiatikn evikou tou ouclactikou Hercules-is/-i, aposviko y ' kAiong (= 0 HpakAng).

Ma tnv KAion Tou 0£g TG EMONUAVOELG.

convertit: Y’ €VIKO 0pIOTIKNG EVEPYNTIKOU TAPAKEIPEVOU TOU prpatog y ouluyiag converto,

converti, conversum, convertére, 3 (= yupilw [kdmolov] mpog ta micw).

Cacus: ovopaoTIKn £viKoU Tou ouctactikoU Cacus-i, apoevikd B kAiong (= o Kakog).



vi: a@AIPETIKA €VIKOU TOU AVWHAAOU OUGLACTIKOU Vis, OnAukd vy’ KAiong (= duvapn). MNa v

KAlon Tou 0gg TIG EMONUAVOELG.

prohibere: amapépgarto evepyntikoU eveotwta tou pApatog B culuyiag prohibeo, prohibui,

prohibitum, prohibére, 2 (= epmodilw).
eum: dalTlatTiKn €VIKOU apOEVIKOU YEVOUG TNG OEIKTIKAG-EMAVAANTITIKAG avTwvupiag is,ea,id (=
autog-n-o).

conatus: OVOUAOTIKA €VIKOU apoeVIKOU YEVOUG TNG HETOXNG TTAPAKEPEVOU conatus-a-um Tou
amofeTikoU pApatog a’ oculuyiag conor, conatus sum, conatum, conari, 1 (+ amapéueato =

mpoonadw).

Herculis: yevikn evikou Tou ouctactikoU Hercules-is/-i, apoeviko Yy KAiong (= o HpakAng). MNa

NV KAioN Tou O£¢ TIG EMONKPAVOELG.
clava: agaipetikni evikoU Tou ouclacTtikou clava-ae, BnAuko a’ kAiong (= poTaio).

interficitur: y' &vikO oploTikng mabntikoU eveotwta tou pnpatog y  ouluyiag interficio,
interfeci, interfectum, interficére, 3 (= okotwvw, Povelw). AvAkel ota 15 pApata tng 3™

ouluyiag og -io.



TPAMMATIKA TAZINOMHMENO AEZIAOrIIO

OYZIAZTIKA

A’ kAion

Hispania-ae, OnAukd. Av kat amoteAsi kKUplo dvopa, oxnpuatifel TANBUVTIKO aplbpo.
Geryones-ae, ApoEVIKO

Roma-ae, 6nAuko. Qg KUplo dvopda, dsv oxnuatilel kata kavova mAnBuvTIKO aptoud.
via-ae, ONAuKoO

spelunca-ae, ONAUKO

cauda-ae, OnAuko

clava-ae, OnAuko

B’ kAion

locus-i, apoevikd. Xtov MANBUVTIKO TO OUCLAOTIKO €ival oudétepo (loca-locorum) €TEPOYEVEG
Romulus-i, apogviko. Qg KUplo ovopa Ogv oxnuartidel katd kavova mAnBuvTIKO aptoud.
fluvius-ii/-i, apoeviko

Cacus-i, apoevikd. Q¢ KUpLo ovopa dgv oxnpatiel Katd Kavova TANBUVTIKO apldpo.

somnus-i, apoeVvIKO

vestigium-ii/-i oud€tepo

" kAion

Hercules-is/-i, apoevikd. Q¢ kUplo ovopa dev oxnpatiel Katd kavova TANBUVTIKO aplopo.
bos-bovis, apoevikd

Geryon-onis, apogviko. Q¢ KUplo Ovopa Ogv oxnuartilel katd kavova mAnBuvTiko aptopo.
urbs-urbis, OnAuko. Mevikn mANBuvTiKoU urbium

Tiberis-is, apoeviko. Awtiatikn evikoU:Tiberim, A@aipetiki evikou Tiberi. Q¢ KUplo ovopa Ogv
oxnuartidel katd Kavova mANBUVTIKO aplBpo.

pastor-oris, apoeviko



vis, ONAUKO
grex-gregis, apoEVIKO

pars-partis, OnAuko. Xtov mAnBuUVTIKO partes, partium = oAtk mapata&n.

A’ KAion

mugitus-us, apoEVIKO

EMGETA

B’ kAion

fessus-a-um Aev £xel TapabeTIKA.
fretus-a-um Aev éxel mapabetikd.

proximus, -a, -um (UTEPOETIKOG BaBUOG. ZUYKPITIKAOG: propior, -ior, -ius. Agv €Xel BETIKO OLOTL
TIPOEPXETAL ATIO TO EMippPNHA prope)
infestus, -a, -um (CUYKpPLTIKOG: infestior, -ior, -ius, umepBeTIKOG: infestissimus, -a, -um)

ANTONYMIEZ

is, ea, id (OEIKTIKA-EMAvVAANTITIKN)
quidam, quaedam, quoddam (adpiotn €mMOELTIKA)

ipse, ipsa, ipsum (O€IKTIKA-0PLOTIKN)

PHMATA

1n Zuluyia

excito, excitavi, excitatum, excitare

conor, conatus sum, conatum, conari (amoBeTiko)



2n Zuluyia

video, vidi, visum, vidére
amoveo, amovi, amotum, amovére

prohibeo, prohibui, prohibitum, prohibere

3n Zuluyia

adduco, adduxi, adductum, adducére. B’ €vikd TPOCTAKTIKAG £vEPYNTIKOU eveotwrta: adduc
dico, dixi, dictum, dicére. B’ &€vIkO TPOOTAKTIKAG €VEPYNTIKOU eveotwrta: dic
condo, condidi, conditum, condére

reficio, refeci, refectum, reficére

traho, traxi, tractum, trahére

averto, averti, aversum, avertére

aspicio, aspexi, aspectum, aspicére

pergo, perrexi, perrectum, pergére

verto, verti, versum, vertére

confundo, confudi, confusum, confundére

converto, converti, conversum, convertére

interficio, interfeci, interfectum, interficére. B’ €vIKO TPOOTAKTIKAG EVEPYNTIKOU

eveotwra:interfice

4n Xuluyia

dormio, dormivi , dormitum, dormire
sentio, sensi, sensum, sentire

audio, audivi, auditum, audire

BOHOHTIKA PHMATA

absum, afui, ---, abesse



ANQMAAA - EAAEINTIKA PHMATA

fero, tuli, latum, ferre
coepi, coepisse

EMIPPHMATA

ubi: avagopikd TomKO
postea: Xpoviko

ibi: Tomko

tum: XpovIKO

foras: tomko

MPOOEZEIZ

ex N e (+[kupiwg] apaipetikn)
in ( + €6 aTlATIKN)

prope: (+ altlatikn)

de: (+[kupiwg] apaipetikn)

ad: (+ artiatikn)

ZYNAEZMOI

et (MapaATaKTIKOG, GUUTTAEKTIKOG)
ubi: (UTTOTAKTIKOG, XPOVIKOG)
sed: (TapATAKTIKOG, AVTIOETIKOC)

postquam: (UTTOTAKTIKOG, XPOVIKOG)



2ZYNTAKTIKH ANAAYZH

Hercules boves Geryonis ex Hispania in eum locum adduxisse dicitur: kUpia mpotaon

Kplong, EKQEPETAl PE OPLOTIKN Kal ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

dicitur: pripa.

Hercules: umokeipevo pipatoc.

adduxisse: €101kO amapép@aro, avtikeiyevo oto dicitur.

Hercules: umokeipevo tou amapep@dtou adduxisse (tautompoowTtia). To UTOKEIUEVO TOu
€I0IKOU amapep@artou Ogv emavaAauBAveTal G€ TTWON AITIATIKN, €MEd TO AMAPEUQATO
e€aptdartal amo MPOCWMIKO TABNTIKO AEKTIKO pripa (O€G TN cUvTagn Tou amapeU@ATou).

boves: avtikeipevo tou amapep@dtou adduxisse.

Geryonis: YEVIKN KTNTIKA 0TO boves.

ex Hispania: epympo6etog mpoosdloplopog Tng amd tomo Kivnong (amopdkpuvong) oto adduxisse.
in locum: eumpdOeTOg MPOOALOPICHOG TNG TTPOG TOTO Kivnong (kateuBuvong) oto adduxisse.

eum: OHOLOTITWTOG, EMOETIKOG TPOGOLOPIOHOG oTo locum.

ubi postea Romulus urbem Romam condidit: Jeutepelouca avagopilkn mpotTaAON,
mpoacdloplotikl oto eum locum. Elcayetal pe to avagoplkd emippnpa ubi, ek@épetal pe
OPLOTIKN, YTl €K@palel KATL TO TPAYHATIKO Kal Xpovou mapakelgévou condidit, kabwg

AvVaPEPETAL 0TO TAPEABOY.

condidit: prpa.

Romulus: umokeipevo pAparog.

urbem: avtikeipevo oto condidit.

ROGmam: opolonmtwtog mpoodloplopog, emeEfynon oto urbem.
postea: mpPNUATIKOG TPOGOLOPICHOG TOU Xpovou oto condidit.

ubi: emppnpPATIkog MPoodlopLoPog TG oTdong o€ Tomo oto condidit.



Prope Tiberim fluvium Hercules boves refecisse fertur: kUpia mpdtaon Kpiong, eK@EpeTal

HE OPLOTIKN Kal ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOGC.

fertur: pnua.

Hercules: umokeipevo pipatoc.

refecisse: €101kO amapép@ato, avtikeipevo oto fertur.

Hercules: umokeipevo tou amapepgdtou refecisse (tautompoowia). To UTTOKEIPEVO TOU €1OIKOU
amapeP@Atou 0gv EMAvVAaAapBAVETAL O TTTWON ALTIATIKA, EMELON TO AMApEP@ato sEaptdtal amo
TPOCWTIKO TAONTIKO AEKTIKO pripa (S€g Tn ouvtaln Tou amApEUPATOU).

boves: avtikeiyevo Tou anapepparou refecisse.

Prope Tiberim: eumpo6etog mpocdloplopdg Tomou (Tou mAnciov) oto refecisse.

fluvium: opoldmTwrtog mpoodloptlopdg, mapabeon oto Tiberim.

et ipse de via fessus ibi dormivisse (fertur): kUpla mpdtacn Kpiong, EKPEPETAL E OPLOTIKA Kal
ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOC. ZUVOEETAL TTAPATAKTIKA PE TNV TPonyoUupevn KUpla mpdtaocn

HE TOV CUHTIAEKTIKO GUVOEGHO et.

(fertur): evvooupevo pAua.

ipse: umokeipevo prAparog.

dormivisse: €10IkO aMAPEPQPATO, AVTIKEIPEVO OTO £vvooUpevo fertur.

ipse: umokeipevo tou amapespgatou dormivisse (tautompoowtia). To UTTOKEIPEVO TOU ELOIKOU
amapeP@Atou 0gv EMavaAapBAveTal 6€ TTWON ALTIATIKA, EMELON TO ATAPEU@ATo eEaptdtal amo
TPOCWTIKO TadNTIKO AeKTIKO prpa (3¢ tn oUvtaln ToUu amAPEUPATOU).

ibi: emppnuatikog mMPoodloplopog TNG oTdoNng o€ ToTo oto dormivisse.

fessus: €MPPNUATIKO KATNYOPOUHEVO TPOTOU OTO ipse. [AElToupyel Kal wg EMPPNHATIKA
(aITIOAOYLKA) HETOXN, CUVNUHEVN OTO UTTOKEIMEVO TOU pripatog (ipse).]

de via: epmpdOeTog MPOodLOPIoHAC TNG AlTiag (EEWTEPIKO avayKaoTIKoO aitio) oto fessus.

Tum Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit aversos:

KUpla TpATaAcn Kpiong, EKPEPETAL PE OPLOTIKN Kal ONAWVEL TO TIPAYHATIKO YEYOVOC.



traxit: pipa.

Cacus: UTTOKE(PEVO prpaATOG.

boves: avtikeigevo oto traxit.

pastor: opolOTITWTOG MPOGALOPIoHOG, TapdBeon oto Cacus.

fretus: emppnuatiké katnyopoupevo Tpomou oto Cacus amo To pApa Kivnong traxit.
viribus: (opyavikn) a@aipetiki Tou pécou oto fretus.

quosdam: opolOTITWTOG, EMOETIKOG TPOSOIOPLOHOG oTo boves.

in speluncam: gumpoBeTOg MPOGALOPICHOG TNG TTPOG TOTO Kivnong (kateubuvong) oto traxit.
caudis: a@alpeTikn opyavikn oto traxit.

aversos: emOeTIKA petoxn. Edw Asitoupyel wg emiBeTo Kat gival emMPPNPATIKO KATNYOPOUHEVO
Tpomou oto boves amd To prpa Kivnong traxit.

Tum: empPPNUATIKOG TPOGOLOPICHOG XpOVOoU oTo traxit.

Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit: Acutepeliouca MPPNHATIKA XPOVIKNA
TPOTACH WG EMPPNHATIKOG TPOoSLOPIOHAC TOU XPOVOU GTO TEPLEXOHEVO TNG KUPLAg mMPOTAoNG
HE pApa To pergit. Eloayetal Je T0 XpOVIKO oUVOECHO ubi Kal EKPEPETAlL PE OPLOTIKN, OLOTL
ONAWVEL HOVO TOV XPOVO Kal TIMOTE AAAO- Kal XpOVou TAPAKELPEVOU, yiati eKQPAleL To

TPOTEPOXPOVO OTO MAPEABOY. (ZUNQ@WVA LE TIC ONUEIWOELG TOU 6X0AIKO BiBAiou, otn Bswpia

ToU KEIPEVoU 38 (T. B', oeA. 106) ava@Epel: ONAWVETAL OVO 0 XPOVOC Kdl Timota dAAo,

EVW 0 AAAEC MPOTAGELG T.X. OTIC AITIOAOYIKEG EMONUAIVEL WG N OPICTIKN EKPPAlEL TO

AVTIKEIPUEVIKO-TIPAYHATIKO (AVTIKEIPEVIKN aiTtioAoyia).

aspexit: pnya.

Hercules: umokeipevo pnparog.

gregem: avtlkeigevo oto aspexit.

excitatus: emppNUATIKA XPOVIKA HETOXH, CUVNUHEVN OTO UTOKEiJeVO Tou prpatog Hercules
(ONAWVEL TO TTPOTEPOXPOVO).

[AvdAuon oe mpodtaon: (av BéAoupe va ONAWGCOUHE HOVO TOV Xpovo) postquam/ut Hercules
excitatus est (erat), (av 6éAoupe va ONAWOCOUKE TN GXECN AITIOU-ATIOTEAECHATOC AVAPESA OTN
HETOXN Kal To pripa) cum Hercules excitatus esset]

€ somno: EUTPOBETOC TPOGSIOPIOHOG TNG KATACGTACNG OTO excitatus.



et partem abesse sensit: Acutepslouca emMpPPNUATIKN XPOVIKA TTPOTACH WG EMPPNHATIKOG
TPOGOLOPLOHOG TOU XPOVOU OTO TIEPLEXOUEVO TNG KUPLAG TPOTACNG HE prpa to pergit. Zuvosstal
TAPATAKTIKA (€ TOV CUUTIAEKTIKO GUVOEGHO et) e TNV TPOoNYOUHEVN XPOVLIKA TPOTACH Kal
EKPEPETAL PE OPLOTIKNA (ONAWVETAL HOVO 0 XPOVOC) TTAPAKEIPEVOU, YIATI EKPPAlEL TO

TPOTEPOXPOVO GTO TAPEABOY.

sensit: prpa.
(Hercules): evvooUpevo UTIOKEIUEVO pAKATOG.
abesse: €101KO aMAPEPPATO, AVTIKEIPEVO OTO sensit.

partem: UTIOKEIPEVO TOU amapepP@artou abesse (etepompoowmia).

pergit ad proximam speluncam: kUpta mpotacn Kpiong, EKPEPETAL PE OPLOTIKA Kal ONAWVEL

TO TIPAYHATIKO YEYOVOC.

pergit: piua.
(Hercules): evvooUUEVO UTTOKEIPEVO PAHATOG.
ad speluncam: eumpoOBeTOg MPOGOIOPICHOC TNG TTPOG TOTIO Kivnong (KateuBuvong) oto pergit.

proximam: opolOTTWTOoG, EMOETIKOG MPOGOlopIopdg oto speluncam.

sed confiisus gregem ex loco infesto amovére coepit: KUpla mPATACN KPIoNG, EKPEPETAL PE
OPLOTIKN KAl ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG. ZUVOEETAL TAPATAKTIKA HE TOV AVTIOETIKO

oUvdeopo sed pE TNV TponyoUHEvn Kupla.

coepit: prpa.

(Hercules): evvooULEVO UTTOKEIPEVO PAHATOG.

amovere: TEAIKO amapEPPato, AVIIKEIPEVO OTO coepit.

(Hercules): uTroKeipevo TOU amapep@ATOU amovere (Tautompoowia).

gregem: avTIKE(JEVO OTO amovere.

ex loco: epmpdBeTOg MPOGdLOPIoHAC TNG amd TOTOo Kivnong (TNg ATOPAKPUVOoNG) OTO amovere.

infesto: opoldTTWTOG, EMOETIKOG MPOGOI0PIoHOGS oTo loco.



conflisus: EMPPNHATIKN AITIOAOYIKA HETOXN CUVNUHEVN OTO £VVOOULEVO UTTOKEIHEVO TOU PAHATOG
(Hercules). AnAWVEL TO TPOTEPOXPOVO.

[AvaAuon og mpotaon:

quod Hercules confusus erat (est) (QvTIKEIMEVIKA alTloAoyia)

quod Hercules confusus esset (av 6a OéAape va eKQPACOUE UTIOKELUEVIKN AlTloAoyia)

cum Hercules confusus esset (av 6a BéAape va ONAWGCOUKE TO ATTOTEAECHA ECWTEPIKNG AOYIKAG

Olepyaciag)]

postquam boum vestigia foras versa vidit: Acsutepelouca empPPNPATIKA XPOVIKA TPOTACNH WG
EMPPNHATIKAC TTPOGOLOPIOHOG TOU XPOVOU OTO TEPLEXOPEVO TNG KUPLAG TTPOTACNG HE prHA TO
coepit. Eloayetal pe to Xpoviko cUVOECHO postquam Kal EKPEPETAL PE OPLOTIKN (dNAWvETaAl
HOVO 0 XpOVOG) MAPAKEIPEVOU, YIATI EKPPALEL TO TTPOTEPOXPOVO OTO TMAPEABOV. ANAWVEL

TPAYHATIKO YEYOVOG.

vidit: pripa.

(Hercules): evvooUpevo UTIOKEIJEVO pPATOG.

vestigia: avtikeipevo oto vidit.

boum: yeviki KTNTIKN oTo Vvestigia.

versa: petoxn amo to pApa vidit. Edw Acttoupyel w¢ KATNyopnHATIKOG TTPOGOLOPICHOG GTO
vestigia. [EX€l XapaktnploTtel Kal w¢ KATNYOPNHATIKNA HETOXN, OPWS oTa AATIVIKA Oev gival
ouxvi n xpnon tng. Otav sival e€aptwpevn amd pripata aiobnong, émwg 0w to video, auth
gival xpovou eveotwta (BA. Kalt oxoAlkn ypappatiki §159.2). EOw Opwg Oev €XOUME HETOXN
EVEOTWTA, agoU To versa eival mapakeipevoc].

foras: emppnpatikdg mMPoodloplopog TNG KateuBuvong oTo versa.

Sed bovum mugitus ex spelunca auditus Herculem convertit: kUpla mpotaon kpiong,

EKPEPETAL PE OPLOTIKN Kal ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOC.

convertit: pripa.

mugTtus: UTIOKE{JEVO ppaTog.



Herculem: avtikeipevo oto convertit.

bovum: YeVIKI) UTTOKEIPEVIKA OTO mugTtus.

auditus: €mOETIKA PETOXN, OCUVNUMEVN OTO MugTtus, OTO OTOI0 AEITOUPYEL WG EMOETIKOG
TPOGOLOPIOHOC (ONAWVEL TO TIPOTEPOXPOVO).

[AvaAuon o mpotaon: qui auditus erat (est)]

ex spelunca: eumpdBetog mMPoadlopIoHOG TNG TPOEAEUCNG OTO auditus.

Tum Cacus, vi prohibére eum conatus, Herculis clava interficitur: kUpla mpotaon kpiong,

EKPEPETAL PE OPLOTIKNA Kal ONAWVEL TO TPAYHATIKO YEYOVAC.

interficitur: pipa.

Cacus: UTTOKE(PEVO prpaAToG.

clava: (opyavikn) agpaipetikn Tou opyavou oto interficitur.

Herculis: yevikn Ktntiki oto clava.

conatus: EMPPNUATIKA XPOVIKA-AITIOAOYIKA HeETOXN, ouvnuuévn oto Cacus (ONAWVEL TO
TPOTEPOXPOVO).

[AvaAuon og mpotaon: cum Cacus conatus esset (JE TOV IOTOPIKO SINYNPATIKO cum, ylati givat
XPOVIKN, aAAd Kat GNAWVEL pla oxEon altiou-amoteA£oHAToq)]

prohibére: TeAlkO amapép@arto, avtikeigevo oto conatus.

Cacus: UToKeipevo Tou amapspgdarou prohibére (tautompoowria).

eum: avtiKeipevo tou anapep@darou prohibére.

vi: (opyavikn) a@alpeTikn Tou TpoTou oto prohibére.

Tum: empPNUATIKOG TPOGALOPIoHOG TOU XpOvou oTo interficitur.

Huepounvia tpomonoinong: 12/11/2021



